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COMMISSION REGULATION (EC) No 2510/98
of 20 November 1998

amending Regulation (EC) No 1683/98 on the sale, at prices fixed in advance, of
beef held by certain intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organisation of the market
in beef and veal ('), as last amended by Regulation (EC)
No 1633/98 (3), and in particular Article 7(3) thereof,

Whereas Commission Regulation (EC) No 1683/98 (%)
provides for a sale of intervention stocks held by certain
intervention agencies; whereas the quantities and prices
stated in that Regulation should be amended to take
account of the stocks already sold;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EC) No 1683/98 is hereby amended as
follows:

1. in Article 1:
(a) the first indent is replaced by the following:

‘— approximately 400 tonnes of bone-in hind-
quarters held by the Belgian intervention
agency,’;

(b) the second indent is replaced by the following:

— approximately 400 tonnes of bone-in hind-
quarters held by the Danish intervention
agency,’;

(c) the fourth indent is replaced by the following:

— approximately 400 tonnes of bone-in hind-
quarters held by the Spanish intervention
agency,;

(d) the 10th indent is replaced by the following:

— approximately 401 tonnes of boneless beef
held by the French intervention agency,’

(e) the 11th indent is replaced by the following:

— approximately 1800 tonnes of boneless beef
held by the Irish intervention agency,;

(f) the 12th indent is replaced by the following:

— approximately 3 500 tonnes of boneless beef
held by the United Kingdom intervention
agency,’;

2. Annex I is replaced by the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 20 November 1998.

() OJ L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() OJ L 210, 28. 7. 1998, p. 17.
() OJ L 212, 30. 7. 1998, p. 41.

For the Commission
Franz FISCHLER

Member of the Commission
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ANEX0O — BILAG — ANHANG — [IAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE —

ANEXO — LIITE — BILAGA

ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — [APAPTHMA | — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I —
ANEXO I — LIITE I — BILAGA I

Estado miembro Productos (') Cantidad aproximada Precio de venta expresado en ecus por tonelada
(toneladas)
Medlemsstat Produkter (") Tllnazrt(lzzrlst;qaengde Salgspriser i ECU/ton
Mitgliedstaat Erzeugnisse (') Unge(f?i:;le\/r[le)ngen Verkaufspreise, ausgedriickt in ECU/Tonne
Kpéitog uéhog [potovta (1) Kozé npmﬁg{/ﬁ? rosomT Tuuég ndInong ekppaldueves oe Ecu ové tOvo
Member State Products (') Approx(itr:[?;eeguantity Selling prices expressed in ecus per tonne
Etat membre Produits (*) Quantité approximative Prix de vente exprimés en écus par tonne
(tonnes)
Stato membro Prodotti (') Quantita approssimativa Prezzi di vendita espressi in ecu per tonnellata
(tonnellate)
Lidstaat Producten (') Hoeveelheu(it:rll]) benadering Verkoopprijzen uitgedrukt in ECU per ton
Estado-membro Produtos (') Quantidade aproximada Preco de venda expresso em ecus por tonelada
(toneladas)
Jasenvaltio Tuotteet (') Ar(‘;frifeirg:;ra Myyntihinta ecuina tonnilta
Medlemsstat Produkter (') Ungefar(ltlfnl)(\lantltet Forsiljningspris i ecu per ton
a) Carne con hueso — Kod, ikke udbenet — Fleisch mit Knochen — Kp¢ato pe kokeha — Bone-in beef — Viande avec os — Carni
non disossate — Vlees met been — Carne com osso — Luullinen naudanliha — Koétt med ben
BELGIQUE/BELGIE — Quartiers arriere/Achtervoeten 400 1 800
DANMARK — Bagfjerdinger 400 1850
DEUTSCHLAND — Hinterviertel 200 1 800
ESPANA — Cuartos traseros 400 2000
FRANCE — Quartiers arriére 200 1 800
IRELAND — Hindquarters 200 1 800
ITALIA — Quarti posteriori 400 1 800
NEDERLAND — Achtervoeten 200 1 800
OSTERREICH — Hinterviertel 200 1 800
b) Carne deshuesada — Udbenet koed — Fleisch ohne Knochen — Kpéata yopic kokeha — Boneless beef — Viande désossée —
Carni senza osso — Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha — Benfritt kott
DANMARK — Tyksteg (INT 16) 1 2400
FRANCE — Semelle (INT 14) 200 2 400
— Rumsteak (INT 16) 200 2 500
— Faux filet (INT 17) 1 4000
IRELAND — Intervention thick flank (INT 12) 300 2750
— Intervention topside (INT 13) 300 3150
— Intervention silverside (INT 14) 300 2500
— Intervention rump (INT 16) 300 3200
— Intervention striploin (INT 17) 300 5300
— Intervention forerib (INT 19) 300 3000
UNITED KINGDOM | — Intervention thick flank (INT 12) 300 2650
— Intervention topside (INT 13) 600 3300
— Intervention silverside (INT 14) 600 2600
— Intervention fillet (INT 15) 600 7 350
— Intervention rump (INT 16) 300 4000
— Intervention striploin (INT 17) 500 4950
— Intervention forerib (INT 19) 600 2950
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(") Véanse los anexos V y VII del Reglamento (CEE) n° 2456/93 de la Comisién (DO L 225 de 4. 9. 1993, p. 4), cuya tltima modificacion la constituye el Reglamento (CE) n°
2304/98 (DO L 288 de 27. 10. 1998, p. 3).

(") Se bilag V og VII til Kommissionens forordning (EQJF) nr. 2456/93 (EFT L 225 af 4. 9. 1993, s. 4), senest endret ved forordning (EF) nr. 2304/98 (EFT L 288 af 27. 10. 1998,
s. 3).

(") Vgl. Anhinge V und VII der Verordnung (EWG) Nr. 2456/93 der Kommission (ABI. L 225 vom 4. 9. 1993, S. 4), zuletzt geindert durch die Verordnung (EG) Nr. 2304/98 (ABL.
L 288 vom 27. 10. 1998, S. 3).

(") BAéne mapoptipata V kot VII tov kavoviopov (EOK) apud. 2456/93 g Emttponiic (EE L 225 g 4. 9. 1993, 6. 4), 0newg tpononoridnke tedevtaio ond tov kavoviopd (EK) aptd.
2304/98 (EE L 288 tng 27. 10. 1998, o. 3).

(") See Annexes V and VII to Commission Regulation (EEC) No 2456/93 (O] L 225, 4.9.1993, p. 4), as last amended by Regulation (EC) No 2304/98 (O] L 288, 27.10.1998, p. 3).

(") Voir annexes V et VII du réglement (CEE) n° 2456/93 de la Commission (JO L 225 du 4. 9. 1993, p. 4). Reglement modifié en dernier lieu par le reglement (CE) n° 2304/98
(JO L 288 du 27. 10. 1998, p. 3).

(") Cfr. allegati V e VII del regolamento (CEE) n. 2456/93 della Commissione (GU L 225 del 4. 9. 1993, pag. 4), modificato da ultimo dal regolamento (CE) n. 2304/98 (GU L 288
del 27. 10. 1998, pag. 3).

() Zie de bijlagen V en VII bij Verordening (EEG) nr. 2456/93 van de Commissie (PB L 225 van 4.9.1993, blz. 4), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2304/98 (PB L 288
van 27.10.1998, blz. 3).

(") Ver anexos V e VII do Regulamento (CEE) n? 2456/93 da Comissdo (JO L 225 de 4. 9. 1993, p. 4). Regulamento com a tltima redaccio que lhe foi dada pelo Regulamento
(CE) n® 2304/98 (JO L 288 de 27. 10. 1998, p. 3).

(") Katso komission asetuksen (ETY) N:o 2456/93 (EYVL L 225, 4. 9. 1993, s. 4), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 2304/98 (EYVL L 288, 27.10.1998,
s. 3), liitteet V ja VIL

(") Se bilaga V och VII i kommissionens férordning (EEG) nr 2456/93 (EGT L 225, 4.9.1993, s. 4), senast 4ndrad genom férordning (EG) nr 2304/98 (EGT L 288, 27.10.1998, s. 3).”




